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> Предисловие

Предисловие
Благодарим вас за приобретение аппарата TASKalfa 3501i/TASKalfa 4501i/TASKalfa 5501i.

Настоящее руководство содержит сведения по эксплуатации и техобслуживанию аппарата, а также описание 
несложных действий по устранению возникающих неполадок и поддержанию аппарата в исправном состоянии.

Перед эксплуатацией аппарата ознакомьтесь с данным руководством по эксплуатации.

Рекомендуется использовать расходные материалы только с нашей торговой маркой.

Пожалуйста, примите во внимание, что в случае если пользователь решит использовать неоригинальный 
(контрафактный или совместимый) тонер, то мы не гарантируем надлежащую работу устройства. Мы не 
проводили тестирования тонеров, изготовленных другими производителями, в связи с чем мы не можем 
достоверно утверждать, что тот или иной тонер, изготовленный другим производителем, совместим с нашей 
продукцией. Мы рекомендуем использовать оригинальный тонер, как указано в Руководстве пользователя, 
прилагаемом к устройству. Использование неоригинального (контрафактного или совместимого) тонера может 
привести к повреждению устройства. Подобное повреждение может повлиять на условия гарантии и повлечь 
дополнительные расходы для пользователя в связи со снятием таких устройств с гарантийного ремонта. Кроме 
того, использование контрафактного тонера – это поддержка незаконной деятельности недобросовестных 
производителей, действующих с нарушением законов Российской Федерации. Просим принять во внимание 
настоящую информацию о рисках, связанных с использованием неоригинального тонера.

На фирменных расходных материалах имеется наклейка, изображенная ниже.
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 > Общие сведения

Общие сведения
Данный аппарат стандартно комплектуется функциями копирования и печати, при этом отсканированное 
изображение может отправляться получателю электронного письма как вложение или передаваться на 
компьютер, подключенный в одну сеть с аппаратом. Дополнительно может быть установлена функция факса.

ПРИМЕЧАНИЕ

• Прежде чем приступить к использованию аппарата обязательно прочтите раздел Юридическая информация 
и меры техники безопасности на стр. 1-1.

• Порядок выполнения действий по подготовке к эксплуатации аппарата, в том числе подключению кабелей и 
установке программного обеспечения, изложен в разделе Установка и настройка аппарата на стр. 2-1.

• Порядок загрузки бумаги, размещения оригиналов, настройки общих папок и добавления адресов в 
адресную книгу изложен в разделе Подготовка к использованию на стр. 3-1.

Операции, выполняемые с ПК

Функции копирования Функции принтера USB-память Функции отправки

Функции ящика
документов

Функции факса

Оригинал Электронные данные Данные факса USB-память

Выходные данные

Приложение

БезопасностьВходные данные

FAX Operation 
Guide

Данная функция полезна при выполнении 
различных задач, в том числе при сохранении 
данных на компьютере или в модуле памяти USB.

См. Руководство по эксплуатации (на 
английском языке).

Command Center RX
Проверить состояние и изменить наст-
ройки аппарата можно с помощью веб-
браузера, установленного на 
компьютере.

Command Center RX (стр. 2-23)
Command Center RX User Guide

Функции аппарата можно расширить 
в соответствии с конкретными 
потребностями.

См. Руководство по 
эксплуатации (на английском 
языке).

Уровни обеспечения безопасности 
можно использовать в соответствии 
с конкретными потребностями.

Усиление безопасности (стр. v)

Копирование (стр. 4-17)
См. Руководство по эксплуатации 
(на английском языке).

См. Руководство по 
эксплуатации (на 
английском языке).

Передача (стр. 4-21)
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> Функции аппарата

Функции аппарата
Аппарат оснащен рядом полезных функций. Ниже приведены примеры некоторых из них. Подробнее см. 
Использование различных функций (стр. 5-1).

Оптимизация процессов обработки документов в офисе

Доступ к часто используемым 
функциям по одному нажатию 
(программа)

Можно заранее настроить часто 
используемые функции.

После включения функций в программу 
предварительно настроенных функций для 
их вызова потребуется только нажатие 
номера программы. Использование этой 
программы всегда приводит к получению 
одинаковых результатов, даже если ее 
используют различные пользователи.

Программа (стр. 4-7)

Сканирование оригиналов 
различного размера за один раз 
(оригиналы смешанного размера)

Эта функция полезна при подготовке 
материалов для конференции.

За один раз можно настроить 
различные размеры оригиналов, чтобы 
не приходилось выполнять сброс 
параметров оригиналов вне 
зависимости от их размера.

См. Руководство по 
эксплуатации (на английском 
языке).

Сканирование множества оригиналов 
отдельными партиями, а затем выпуск 
одним заданием (непрерывное 
сканирование)

Эта функция полезна при подготовке 
многостраничных раздаточных материалов.

Когда невозможно поместить в 
автоподатчик оригиналов большое 
количество документов за один раз, 
оригиналы можно отсканировать 
отдельными партиями и затем скопировать 
или отправить как одно задание.

См. Руководство по эксплуатации 
(на английском языке).

Оптимизация процессов обработки документов в офисе Экономия энергии и расходов

Одна рассылка с использованием 
нескольких вариантов рассылки 
(групповая рассылка)

Один и тот же документ можно 
отправить нескольким получателям, 
используя различные методы.

Вы можете задать несколько 
получателей для различных методов 
рассылки, например, по электронной 
почте, SMB или факсу.

При этом можно сэкономить время, 
отправляя одно задание один раз.

Передача адресатам разных 
типов (групповая рассылка) (стр. 
4-36)

Сохранение часто используемых 
документов в аппарате 
(пользовательский ящик)

Вы можете предоставить общий доступ 
к часто используемым документам.

Часто используемые документы можно 
сохранять в аппарате и затем при 
необходимости распечатывать или 
отправлять другим получателям.

Несколько пользователей могут иметь 
доступ к одному документу.

См. Руководство по 
эксплуатации (на английском 
языке).

Настраиваемые режимы экономии 
энергии (функция экономии 
энергии/уровень энергосбережения)

Аппарат оснащен функцией экономии энергии, 
который автоматически включает режим 
дежурный режим или режим ожидания. В 
зависимости от условий эксплуатации аппарата 
можно настроить соответствующий уровень 
энергосбережения.

Кроме того, аппарат может автоматически 
переходить в режим ожидания и выходить из 
него в заданное время для каждого дня недели.

Функция энергосбережения (стр. 3-15)
См. Руководство по эксплуатации (на 
английском языке).

On Off
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 > Функции аппарата

Экономия энергии и расходов Создание визуально 
привлекательных документов

Печать нескольких оригиналов на 
одном листе
(двусторонняя печать/совмещение)

Оригиналы можно печатать на обеих 
сторонах листа бумаги. Кроме того, 
несколько оригиналов можно 
напечатать на одном листе бумаги.

См. Руководство по 
эксплуатации (на английском 
языке).
Двустороннее копирование (стр. 
5-27)

Пропуск пустых страниц при печати
(Пропуск пустых страниц)

Если в отсканированном документе 
имеются пустые страницы, при 
использовании этой функции пустые 
страницы пропускаются, а не пустые 
страницы выводятся на печать.

См. Руководство по 
эксплуатации (на английском 
языке).

Предотвращение проступания 
изображения
(Предотвращение проступания)

При сканировании тонких оригиналов 
можно предотвратить проступание 
изображения на обратной стороне.

См. Руководство по 
эксплуатации (на английском 
языке).

Создание визуально привлекательных документов Усиление безопасности

Создание брошюры 
(Брошюра)

Эта функция полезна при подготовке 
раздаточных материалов.

Из листовых оригиналов можно 
создать журнал, проспект или иной 
вариант брошюры.

Двусторонние копии оригиналов с 
разворотами страниц можно перегнуть 
по центру для создания брошюры.

Обложку можно напечатать на цветной 
или плотной бумаге.

См. Руководство по 
эксплуатации (на английском 
языке).

Печать штампа на копиях
(Штамп текста/штамп с 
автонумерацией)

Данная функция предназначена для 
добавления текста или даты, которые 
отсутствуют в оригинале.

Необходимый текст или дату можно 
нанести в виде штампа на первую или 
на все страницы документа.

См. Руководство по 
эксплуатации (на английском 
языке).

Защита файла PDF паролем
(Функции шифрования PDF)

Для ограничения просмотра, печати и 
редактирования документа 
используйте функцию защиты паролем 
документов в формате PDF.

См. Руководство по 
эксплуатации (на английском 
языке).
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Усиление безопасности

Защита данных, сохраненных на 
жестком диске
(шифрование/перезапись)

Можно автоматически перезаписать 
ненужные данные, оставшиеся на 
жестком диске.

Чтобы не допустить утечку 
информации за пределы компании, 
аппарат выполняет автоматическое 
шифрование данных до их записи на 
жесткий диск.

См. Руководство по 
эксплуатации (на английском 
языке).

Предотвращение потери готовых 
документов
Частная печать

В аппарате можно временно сохранять 
отправленный на печать документ. При 
печати документа непосредственно 
нажатием кнопки на аппарате 
устраняется риск попадания документа 
в руки другого пользователя.

См. Руководство по 
эксплуатации (на английском 
языке).

Вход в систему с помощью 
идентификационной карты
(доступ по бесконтактной карте)

Для входа в систему достаточно 
поднести к аппарату бесконтактную 
идентификационную карту. При этом 
не требуется введение имени 
пользователя и пароля.

См. Руководство по 
эксплуатации (на английском 
языке).

Усиление безопасности Более эффективное использование функций

Усиление безопасности

(для использования 
администратором)

С целью усиления безопасности 
администраторы могут использовать 
различные функции.

См. Руководство по 
эксплуатации (на английском 
языке).

Расширение функций по мере 
надобности
(Приложение)

Набор функций аппарата можно 
расширить, установив программные 
приложения.

Можно установить приложения, 
которые помогут оптимизировать 
повседневную работу, например, 
расширить возможности сканирования.

См. Руководство по 
эксплуатации (на английском 
языке).

Отображение размера файла перед 
рассылкой/сохранение задания 
(проверка размера файла)

До отправки/сохранения документа 
можно проверить размер файла.

Если на сервере задано ограничение 
по размеру файла, целесообразно 
проверить размер файла заранее.

См. Руководство по 
эксплуатации (на английском 
языке).

OK !
ID

1 MB
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Более эффективное использование функций

Установка аппарата без 
использования сетевых кабелей 
(беспроводная сеть)

В вычислительной среде, в которой 
предусмотрено использование 
беспроводной локальной сети, аппарат 
можно устанавливать без подключения 
сетевых кабелей.

См. Руководство по 
эксплуатации (на английском 
языке).

Использование модуля памяти USB
(Модуль памяти USB)

Данная функция полезна в тех 
ситуациях, когда необходимо 
распечатать документ вне офиса или 
когда невозможно напечатать документ 
с ПК.

При подключении модуля памяти USB 
непосредственно к аппарату, можно 
распечатать сохраненные в нем 
файлы.

Сохраненные в модуле памяти USB 
файлы можно вывести на печать, 
подключив модуль памяти USB 
непосредственно к аппарату.

Кроме того, в модуль памяти USB 
можно сохранить оригинал, 
отсканированный с помощью аппарата.

См. Руководство по 
эксплуатации (на английском 
языке).

Задание формата файла 
изображения
(формат сканирования)

При отправке/сохранении изображений 
можно выбрать различные форматы 
файла.

Формат файла (стр. 5-30)

Более эффективное использование функций

Пропуск ошибочного задания
(функции пропуска задания)

В случае ошибки, вызванной тем, что в 
кассете с бумагой указанного размера 
или типа закончилась бумага, аппарат 
пропускает это задание и выполняет 
следующее.

См. Руководство по 
эксплуатации (на английском 
языке).

Дистанционное использование 
функций аппарата
(Command Center RX)

Имеется возможность удаленного 
доступа к аппарату для выполнения 
печати, отправки или загрузки данных.

Администраторы могут задать 
настройки для управления аппаратом и 
его использования.

Command Center RX (стр. 2-23)
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Функции управления качеством 
изображений и цвета
Аппарат оснащен различными функциями управления качеством изображений и цвета. При необходимости 
пользователь может отрегулировать характеристики отсканированного изображения.

Основные цветовые режимы
Имеются следующие основные цветовые режимы. Подробную информацию можно найти в Руководстве по 
эксплуатации (на английском языке).

Режим цвета Описание

Изображение для справки

До внесения 
изменений

После внесения 
изменений

Цветной/оттенки 
серого

Цвет/Ч-Б

Автоматическое определение того, является ли 
сканируемый документ цветным или черно-белым.

Полноцветная Полноцветное сканирование изображения.

Оттенки серого Сканирование документа с использованием оттенков 
серого.

Черно-белый Сканирование документа как черно-белого 
изображения.
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Регулировка качества изображений
Для регулировки качества изображения используйте следующие функции.

Требуемый результат

Образец изображения

Функция Стр.До внесения 
изменений

После внесения 
изменений

Легкая регулировка качества изображения по собственному изображению

Удаление темного фона или 
проступания изображения при 
работе с тонким оригиналом, 
например, газетой.

Программа

[Газетная копия]

стр.4-7

Четкое воспроизведение 
тонких, слабых, прерывистых 
линий и прочих мелких 
элементов на чертежах CAD и 
др.

Программа

[Копия чертежа]

стр.4-7

Точная регулировка качества изображения

Регулировка плотности. Плотность стр.5-22

Выделение или размытие 
контуров изображения.

Пример. Выделение контуров 
изображения.

Резкость ―

Затемнение или осветление 
фона (т. е. области без текста и 
изображений) документа.

Пример. Осветление фона.

Плотность фона ―

Предотвращение проступания 
для 2-сторонних оригиналов.

Предотвращение 
проступания

―

Регулировка отсканированного изображения

Уменьшение размера файла и 
четкое отображение символов.

Формат файла

[Изоб. PDF с выс. 
сжатием]

стр.5-30

Преобразование бумажного 
документа в PDF с 
возможностью поиска текста.

Формат файла

[PDF] или

[Изоб. PDF с выс. 
сжатием] с

[OCR]

стр.5-30
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Руководства, поставляемые с аппаратом
В комплект поставки аппарата входят следующие руководства. При необходимости сверяйтесь с 
соответствующим руководством.
Содержание руководств может быть изменено без уведомления в целях улучшения технических характеристик 
аппарата.

Печатные руководства

Руководства (PDF) на DVD-диске (Product Library) 

Быстрое начало 
использования 
аппарата

Quick Guide
В данном руководстве содержится описание основных функций аппарата, принципов 
использования удобных функций, порядка проведения планового техобслуживания и 
действий при возникновении неполадок.

Правила безопасного 
использования 
аппарата

Safety Guide
Предоставляет информацию по безопасности и предостережения относительно 
установки и эксплуатации аппарата. Обязательно прочитайте это руководство перед 
использованием данного аппарата.

Safety Guide (TASKalfa 3501i/TASKalfa 4501i/TASKalfa 5501i)
В данном руководстве приведены указания по свободному пространству, 
необходимому для установки аппарата и описание предупредительных надписей и 
иные сведения по технике безопасности. Обязательно прочитайте это руководство 
перед использованием данного аппарата.

Надлежащее 
использование 
аппарата

Руководство по эксплуатации (данный документ)
Содержит описание процедур загрузки бумаги, выполнения операций копирования, 
печати и сканирования, а также содержит настройки по умолчанию и другую 
информацию.

Использование 
функций факса

FAX Operation Guide
Содержит описание порядка использования функций факса.

Использование 
бесконтактной карты

Card Authentication Kit (B) Operation Guide
Содержит описание порядка выполнения аутентификации с использованием 
идентификационной карты.

Усиление 
безопасности

Data Security Kit (E) Operation Guide
Содержит описание порядка внедрения и использования комплекта Data Security kit (E) и 
инициализации системы.

Легкая регистрация 
информации об 
аппарате и 
выполнение 
настроек

Command Center RX User Guide
Содержит описание метода доступа к аппарату с компьютера через веб-браузер для 
проверки и изменения параметров.

Печать данных с 
компьютера

Printer Driver User Guide
Содержит описание порядка установки драйвера принтера и использования функций 
принтера.

Непосредственная 
печать файла PDF

KYOCERA Net Direct Print Operation Guide
Содержит описание порядка печати файлов PDF без запуска Adobe Acrobat или 
Reader.

Мониторинг аппарата 
и других принтеров в 
сети

KYOCERA Net Viewer User Guide
Содержит описание порядка мониторинга сетевых систем печати (аппарата) с 
помощью KYOCERA Net Viewer.
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* Если установлен дополнительный комплект для факсимильной связи, можно отобразить максимум 42 значка. Для 
установленных приложений можно отобразить максимум 5 значков.

5 Кнопки 
переключения 
экранов

Используйте эти кнопки для переключения между страницами рабочего стола. 

ПРИМЕЧАНИЕ

Переключить страницы также можно, проведя пальцем по экрану в 
горизонтальном направление (перелистывание).

6 Панель задач Отображает максимум 8 значков заданий.

№ Параметр Описание

/
. .

   
 .

.
 .

.
.

Admin

. 

 

 

K

 

  

  



3-6

Подготовка к использованию > Отображение элементов сенсорной панели

Редактирование Главного экрана.

Пользователь может изменить фон Главного экрана, а также отображаемые на нем значки.

1 Откройте экран.
Нажмите кнопку [Системное меню] и выберите [Главного экран].

2 Настройте параметры.
Доступные настройки показаны ниже.

ПРИМЕЧАНИЕ

Пользователь может изменить настройки, только осуществив вход с правами 
администратора.

Заводские настройки по умолчанию для имени пользователя и пароля при входе 
приведены ниже.
 

Параметр Описание

Пользовательская 
настройка рабочего 
стола

Укажите, какие значки функций должны отображаться на рабочем столе.

Нажмите [Добавить], чтобы отобразить экран для выбора функций. 
Выберите функцию, которую требуется отобразить, и нажмите [OK].

Выберите значок и нажмите [До] или [После], чтобы изменить 
положение, в котором значок отображается на рабочем столе.

Для удаления значка с рабочего стола, выберите требуемый значок и 
нажмите [Удалить].

Подробнее см. Функции, доступные для отображения на рабочем столе 
на стр. 3-7.

Пользовательская 
настройка панели 
задач

Укажите, какие значки заданий должны отображаться на панели задач.

Подробнее см. Функции, доступные для отображения на панели задач 
на стр. 3-8.

Обои Выбор обоев для Главного экрана.

Значение: Изображения 1—8

1
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2

Наименование 
модели

Имя пользователя 
при входе

Пароль при входе

TASKalfa 3501i 3500 3500

TASKalfa 4501i 4500 4500

TASKalfa 5501i 5500 5500
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Функции, доступные для отображения на рабочем столе

*1 Задает при отгрузке с завода-изготовителя.

*2 Отображается, если установлен соответствующий дополнительный компонент.

*3 Отображается, если установлено приложение.

Функция Значок Описание
Страница 

для 
справки

Копировать*1 Отображение экрана копирования. стр.4-17

Отправить*1 Отображение экрана передачи. стр.4-21

ФАКС*2 Отображение экрана "ФАКС". См. FAX 
Operation 
Guide.

Пользов. ящик*1 Отображение экрана 
пользовательского ящика. -

Поле заданий*1 Отображение экрана ящика заданий.
-

Съемный носитель*1 Отображение экрана удаляемой 
памяти. -

Ящик факсов*2 Отображение экрана ящика факсов. См. FAX 
Operation 
Guide.

Обозреватель 
Интернет

Отображение экрана обозревателя 
Интернет.

стр.4-13

Отправить мне
(эл. почта)

Отображение экрана передачи. В 
качестве получателя используется 
адрес электронной почты 
пользователя, который выполнил вход 
в систему.

-

Отправить мне из 
ящика
(эл. почта)

Отображение экрана 
пользовательского ящика. В качестве 
получателя используется адрес 
электронной почты пользователя, 
который выполнил вход в систему.

-

Программа Вызов зарегистрированной 
программы. Значок изменится в 
соответствии с функцией программы.

стр.4-7

Имя приложения*3 Отображение выбранных приложений.
-
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Функции, доступные для отображения на панели задач

Функция Значок Описание
Страница 

для 
справки

Состояние/Отм. задан.

  /  

Отображение экрана состояния. В 
случае ошибки на экране 
отображается "!". После устранения 
ошибки отображается обычный экран.

-

Информ. об устр. Отображение экрана информации об 
устройстве. Проверьте информацию о 
системе и сети.

-

Спеч. возможн.

  /  

Увеличение текста и значков на 
экране. После нажатия на значок 
доступности отображается значок 
"Стандартно". Для возврата к 
предыдущему отображению нажмите 
значок "Стандартно".

стр.3-14

Язык Отображение экрана настроек языка в 
системном меню. -

Системное меню Отображение экрана системного меню.
-

Справка Отображение экрана справки. стр.3-13

Программа Отображение экрана списка программ. стр.4-7

Доска сообщений Отображение экрана доски 
сообщений.

ПРИМЕЧАНИЕ

Для использования данной 
функции в системном меню 
установите параметр "Доска 
сообщений" на [ВКЛ.].

См. Руководство по 
эксплуатации (на английском 
языке).

-
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Отображение оригиналов и бумаги
На экране копирования отображается выбранное устройство подачи бумаги и выходной лоток.

Отображение клавиш, которые нельзя настроить
Клавиши функций, которые невозможно использовать ввиду ограничений на сочетания функций или отсутствия 
установленных опций, выбрать нельзя.

Обычные Недоступные Скрытые

В следующих случаях 
клавиша недоступна и не 
может быть выбрана.

• Невозможно 
использование в 
сочетании с уже 
выбранной функцией.

• Применение запрещено 
средствами контроля 
пользователей.

• Нажато [Просмотр].
(См. Просмотр оригинала 
на стр. 3-10)

Использование невозможно, 
поскольку опция не 
установлена.

Пример. Когда финишер не 
установлен, 
[Сшить/перф.] не 
отображается.

ПРИМЕЧАНИЕ

Если клавиша, которую нужно использовать, недоступна, могут действовать настройки предыдущего 
пользователя. В таком случае нажмите клавишу [Общ. Сброс] и повторите попытку.
Если клавиша по-прежнему недоступна после нажатия клавиши [Общ. Сброс], возможно, вам запрещено 
применять эту функцию средствами контроля пользователей. Обратитесь к администратору аппарата.

��������	
 �����-
��

�����

�����	��
��������
��

���./������/
������	��

���	���

��	�����

��������.
/������

�������

��
��	�
����

���	��
��

!���� 1

!���� 4

!���� 3

!���� 2

!���� 6

!���� 5
�����
.
"���	.
������

100%
---

:
:

---

������	�	� �����
��.

���������

:

���	
/
���#����.

$�����

. 0

���	
��	
&����
������

'�	�

"���	��

100%

�	��.1-�	��.
>>1-�	��.

(���	���
.

�	��.

������	�	


100%
A4

A4

�	��
�

�����
.

"���	.
������

������	�

���8�
�
�

)�	�� � ��������
�*.

02/02/2013  10:10

:
:
:

Положение 
оригинала

Формат/
ориентация
оригиналов и 
бумаги

Устройство 
подачи 
бумаги

Выходной 
лоток

Остаток тонера Часы

���	
/
���#����.

�	��.�	��.

������	�	
 ���	
/
���#����.

�	��.�	��.

������	�	
 ���	
/
���#����.

�	��.�	��.

������	�	




3-10

Подготовка к использованию > Отображение элементов сенсорной панели

Просмотр оригинала
Вы можете просмотреть изображение отсканированного документа на панели.

1 На Главном экране нажмите [Копировать] или [Отправить] и затем поместите 
оригинал.

2 Нажмите [Просмотр].

Аппарат начинает сканирование оригинала. После завершения сканирования на панели 
появится изображение для просмотра. 

3 После нажатия [Сведения] отображается экран просмотра, на котором можно 
подробно проверить готовое изображение.

ПРИМЕЧАНИЕ

Для просмотра сохраненного в пользовательском ящике изображения см. раздел Просмотр документов/
Проверка сведений о документах на стр. 4-41.
Приведенная далее процедура относится к одностраничному оригиналу.

или

ПРИМЕЧАНИЕ

Для изменения качества или компоновки нажмите клавишу [Отмена] или [Стоп].
Внесите изменения в настройки и нажмите [Просмотр] повторно, чтобы увидеть 
изображение с новыми настройками.
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4 Если с просмотром изображения проблем нет, нажмите клавишу [Старт].

Начинается копирование.

Использование экрана просмотра

Во время отображения экрана просмотра движениями пальцев по сенсорной панели можно выполнить 
следующие действия.

ПРИМЕЧАНИЕ

В зависимости от используемой функции, даже при сканировании многостраничного 
оригинала, можно просмотреть только первую страницу.

Функция Описание

Перетаскивание Коснитесь пальцем сенсорной панели и протяните его по панели, чтобы изменить положение 
отображаемого просмотра.

Стягивание/
растягивание

Касаясь сенсорной панели двумя пальцами, уменьшите или увеличьте расстояние между 
пальцами, чтобы изменить масштаб отображения.

;����	


������	�:    

,

1/6

2007040410574501

X����	

������.

R��	
��

:

:

: ���
�9��	

��

300x300	/8

A4

При увеличении можно изменить 
область отображения.

В многостраничных 
документах вы можете 
менять страницы, 
вводя номер нужной 
страницы.

В многостраничных 
документах вы можете 
использовать эти кнопки 
для смены страниц.

Увеличение.Уменьшение.

Закройте экран 
просмотра.
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Клавиши ввода и поиска назначенных клавиш 
быстрого набора
В данном разделе описывается работа с клавишами [Ввод] и [Быстрый набор], находящимися на панели 
управления.

Использование клавиши [Ввод] ( )

Клавиша [Ввод] обладает теми же функциями, что и клавиша со значком ввода (  ), например, клавиши [  OK] 
и [  Закрыть].

Использование клавиши [Быстрый набор] ( )

Клавиша [Быстрый набор] выполняет то же действие, что и клавиша [№], отображаемая на сенсорной панели. 
Используйте клавишу Искать назначенные клавиши для выполнения действия с помощью простого ввода 
номера непосредственно с цифровой клавиатуры. Например, вы можете задать быстрый набор адресата 
передачи или вызвать хранящуюся программу по ее номеру.

Больше информации о быстром наборе можно найти в разделе  Задание адресата на стр. 4-25.
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Экран справки
Если при эксплуатации аппарата возникли трудности, вы можете вызвать справку по эксплуатации на сенсорной 
панели.

Для отображения экрана справки нажмите кнопку [Справка] на панели управления. На экрана справки 
приведено объяснение назначения функций и способов их использования.

ПРИМЕЧАНИЕ

Для отображения списка справки нажмите кнопку [Справка] на Главном экране.
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1. $����	� [���./������/������	��].
2. $����	� [&���� ������].

(��. �������

Вывести информацию о 
функциях и эксплуатации 
аппарата.

Заголовки разделов 
справки.

Показать экран вкладки, 
включающей функцию, 
описанную в справке. (В 
случае данного экрана 
будет показан экран, 
появляющийся после 
выполнения шага 1 
Порядка действий.)

Закрыть экран справки и 
вернуться к исходному 
экрану.

Прокрутить содержимое экрана 
вверх и вниз, если текст справки 
не помещается на одном экране 
целиком.

Показать список 
справки.
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Функции доступности (увеличение вида)
Отображаемые на сенсорной панели текст и значки можно увеличить. Кроме того, с помощью цифровых кнопок 
можно выбрать элементы и переместить их на следующий экран.

Во время использования функций копирования или передачи нажмите клавишу [Специальные возможности].

На сенсорной панели отображаются крупные значки и текстовые надписи.

Управление экраном также можно осуществлять с помощью цифровых клавиш в соответствии с номером в 
круге. (Пример: Нажмите клавишу [2] на цифровой клавиатуре для увеличения отображения.)

Управление функциями осуществляется в соответствии с указаниями, отображаемыми на экране.

ПРИМЕЧАНИЕ

Данную функцию можно использовать на экране «Главная» и в функциях, которые зарегистрированы 
посредством быстрой настройки копирования/передачи.

Для настройки функций, которые не отображаются на экране доступности, необходимо вернуться в 
первоначальному отображению. Повторно нажмите клавишу [Специальные возможности].
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Функция энергосбережения

Энергосберегающий режим и автоматический 
энергосберегающий режим
Энергосберегающий режим

Чтобы включить режим энергосбережения, нажмите клавишу [Энергосбережение]. Сенсорная панель и все 
индикаторы на рабочей панели, кроме индикаторов [Энергосбережение], [Питание], индикатор питания, 
погаснут для экономии энергии. Такое состояние называется энергосберегающим режимом.

При нажатии клавиши [Питание] в режиме энергосбережения аппарат переход в режим ожидания.

Если в энергосберегающем режиме на аппарат поступают данные печати, он автоматически "пробуждается" и 
начинает печатать. Тоже самое происходит, если на находящийся в режиме энергосбережения аппарат 
поступают факсимильные данные (при использовании отдельно поставляемого факса).

Для возобновления операции выполните одно из следующих действий.

• Нажмите клавишу [Энергосбережение]. (Полное восстановление)

• Нажмите любую клавишу, кроме [Питание] и [Энергосбережение]. (Восстановление с энергосбережением)

• Откройте крышку стекла экспонирования или дополнительный автоподатчик оригиналов. (Восстановление с 
энергосбережением)

В течение 10 секунд выполняется переход в основной режим.

Имейте в виду, что условия окружающей среды, такие как вентиляция, могут вызвать замедленную реакцию 
аппарата.

Автоматический энергосберегающий режим

При данном режиме аппарат автоматически переходит в режим энергосбережения, если не используется в 
течение заданного периода времени.

Установленный по умолчанию интервал времени равен 2 минутам.

Для получения информации о параметрах энергосберегающего режима см. Руководство по эксплуатации (на 
английском языке).

Индикатор 
питания
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Уровень энергосбережения при восстановлении

Аппарат может сократить потребление электроэнергии при восстановлении из энергосберегающего режима.

Доступны следующие варианты восстановления из энергосберегающего режима: "Полное восстановление", 
"Обычное восстановление" или "Восстановление с энергосбережением". Настройкой по умолчанию является 
"Обычное восстановление".

Для получения более подробной информации о параметрах режима экономии энергии см. Руководство по 
эксплуатации (на английском языке).
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Режим ожидания и автоматический переход в 
режим ожидания
Режим ожидания

Для перехода в режим ожидания нажмите клавишу [Питание]. Сенсорная панель и все индикаторы на рабочей 
панели, за исключением индикатора сетевого выключателя, погаснут, обеспечивая максимальное сбережение 
энергии. Такое состояние называется режимом ожидания.

Если в этом режиме на аппарат поступают данные печати, печать выполняется без подсветки панели 
управления.
Если установлен дополнительный факс, печать принятого факсимильного сообщения выполняется также без 
подсветки панели управления.
• Нажмите сенсорную панель или любую клавишу на панели управления.

Аппарату требуется 16 секунд для перехода в основной режим работы.

Имейте в виду, что условия окружающей среды, такие как вентиляция, могут вызвать замедленную реакцию 
аппарата.

Автоматический режим ожидания

При автоматическом режиме ожидания аппарат переходит в режим ожидания после заданного времени 
нахождения в дежурном режиме.

Заранее заданным интервалом времени по умолчанию является 45 минут для TASKalfa 3501i и 60 минут для 
TASKalfa 4501i/TASKalfa 5501i.

Для изменения предварительно установленного времени до перехода в режим ожидания см. Руководство по 
эксплуатации (на английском языке).

Правила режима ожидания (модели для Европы)

Можно настроить переход в режим ожидания для каждой функции. При переходе в режим ожидания аппарат не 
может выполнять печать с компьютера, подключенного через USB-кабель. Кроме того, увеличивается время 
выхода аппарата из режима ожидания и возврата в нормальный режим работы. Также недоступно 
распознавание идентификационных карт.

Для получения дополнительной информации о настройках правил режима ожидания см. Руководство по эксплуатации 
(на английском языке).

Уровень сна (энергосбережение) (модели для стран за исключением Европы)

В этом режиме энергопотребление уменьшается даже больше, чем в обычном режиме ожидание. Он позволяет 
устанавливать режим ожидания отдельно для каждой функции. Печать с компьютера, подключенного с помощью 
кабеля USB, недоступна, когда аппарат находится в режиме ожидания. Время, необходимое для выхода 
аппарата из режима экономии энергии и восстановления нормальной работы, может быть больше, чем при 
выходе из режима ожидания.

Для получения более подробной информации о параметрах режима экономии энергии см. Руководство по 
эксплуатации (на английском языке).

Индикатор 
питания
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Уровень энергосбережения при восстановлении

Аппарат может сократить потребление электроэнергии при восстановлении из энергосберегающего режима.

Доступны следующие варианты восстановления из энергосберегающего режима: "Полное восстановление", 
"Обычное восстановление" или "Восстановление с энергосбережением". Настройкой по умолчанию является 
"Обычное восстановление".
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Загрузка бумаги
Бумагу можно загрузить в две стандартные кассеты и в универсальный лоток. Дополнительно может быть 
установлен податчик бумаги. (См. Дополнительное оборудование на стр. 7-2.)

Способы загрузки бумаги для каждой кассеты описаны на следующей странице.

* Способ подачи бумаги — такой же, как и у стандартных кассет. 

Кассеты Имя № Стр.

Стандарт-
ная

Кассета 1, 
Кассета 2

Стандартные кассеты 1 стр.3-21

Универсаль-
ный лоток

Универсальный лоток 2 стр.3-29

Опция Кассеты 3 и 4 Устройство подачи (500 листов x 2)* 1 стр.3-21

Устройство подачи большой емкости (1500 листов x 2) 3 стр.3-24

Кассета 5 Дополнительное устройство подачи (3000 листов) 4 стр.3-28

ПРИМЕЧАНИЕ

Допустимое количество листов варьируется в зависимости от условий эксплуатации и типа бумаги.
Не следует использовать бумагу для струйных принтеров или бумагу, имеющую специальное 
покрытие. (Такая бумага может застрять или вызвать другие неисправности.)

1

2

4

3



3-20

Подготовка к использованию > Загрузка бумаги

Перед загрузкой бумаги
Вскрыв новую пачку, пролистайте бумагу (см. описание ниже), чтобы отделить листы друг от друга перед 
загрузкой.

1 Изогните всю стопку бумаги, чтобы листы в пачке разошлись в середине.

2 Взявшись за края стопки, сдвигайте всю стопку к середине, чтобы исключить 
слипание листов в стопке.

3 С целью разделения листов воздушной струей во избежание их слипания 
попеременно поднимайте левую и правую руку.

4 И, наконец, выровняйте края стопки на ровном, плоском столе.

Если бумага скручена или согнута, перед загрузкой ее следует распрямить. Скрученная 
или сложенная бумага может быть замята.

Следите за тем, чтобы вынутая из пачки бумага не подвергалась воздействию высоких 
температур или высокой влажности, так как повышение содержания влаги в бумаге 
может вызвать проблемы. После загрузки бумаги в универсальный лоток или кассеты 
герметично закрывайте оставшуюся в пачке бумагу в фирменной упаковке.

Если аппарат не будет использоваться в течение длительного времени, для защиты 
бумаги от воздействия влаги извлеките ее из кассет и герметично закройте в фирменной 
упаковке.

ВАЖНО

Если вы собираетесь копировать на использованную (для печати) бумагу, 
убедитесь, что листы не скреплены скобами или скрепками. Это может 
привести к повреждению аппарата или стать причиной низкого качества 
изображения.

ПРИМЕЧАНИЕ

Обратите внимание, что некоторые типы бумаги имеют склонность заминаться и 
могут защемиться в блоке вывода бумаги.
При использовании специальной бумаги, например бланков, перфорированной 
бумаги или бумаги с предварительно нанесенной печатью (с логотипом, названием 
организации и т. д.), см. Бумага на стр. 7-4.
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Загрузка в кассеты
Стандартные кассеты

Каждая стандартная кассета может содержать обычную, переработанную из отходов или цветную бумагу.

Кассеты 1 и 2 вмещают до 500 листов обычной бумаги (80 г/м2) (или до 550 листов обычной бумаги плотностью 

64 г/м2).

Поддерживаются следующие форматы бумаги: A3, B4, A4, A4-R, B5, B5-R, A5-R, Folio, Ledger, Legal, Oficio II, 
12 x 18", Letter, Letter-R, Statement-R, 8K, 16K, 16K-R и 216 x 340 мм, пользовательская (140 x 182 мм — 
304 x 457 мм).

1 Вытяните кассету наружу на себя до упора.

ВАЖНО

При использовании типов носителей, отличных от обычной бумаги (таких, как переработанная или 
цветная бумага), всегда задавайте установки типа носителя и плотности бумаги.

Указание формата бумаги и типа носителя для кассет (стр. 3-33)
См. Руководство по эксплуатации (на английском языке).

Кассеты могут содержать бумагу с плотностью от 60 до 220 г/м2. При использовании бумаги 

плотностью 106 г/м2 или больше задайте тип бумаги Плотная и укажите плотность используемой 
бумаги.

Не загружайте в кассеты плотную бумагу с плотностью больше 256 г/м2. Используйте универсальный 

лоток для бумаги, которая плотнее, чем 256 г/м2.
При необходимости печати на бумаге формата от 330 × 210 мм до 356 × 220 мм обратитесь к 
специалисту по обслуживанию.

ПРИМЕЧАНИЕ

Не извлекайте более одной кассеты за раз.
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2 Отрегулируйте размер кассеты.
1 Сожмите в нижней части края направляющей длины бумаги и отрегулируйте ее в 

соответствии с длиной бумаги.

Форматы бумаги нанесены на кассете.

2 Нажмите на фиксатор (направляющей ширины бумаги) для разблокировки. 
Захватите регуляторы ширины бумаги и с их помощью установите направляющие 
ширины в соответствии с форматом бумаги.

3 Загрузите бумагу.

1 Прижмите стопку загружаемой бумаги к правой стороне кассеты.

Пример. Для A4
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2 Убедитесь в том, что направляющие длины и ширины бумаги плотно прижаты к краям 
стопки бумаги. Если имеется зазор, сдвиньте направляющие по размеру бумаги.

3 Нажмите на фиксатор (направляющей ширины бумаги) для блокировки.

4 Осторожно задвиньте кассету назад.

ВАЖНО

• Если бумага загружается без регулировки направляющих длины и ширины 
бумаги, возможен ее перекос или замятие.

• Загрузите бумагу стороной для печати вверх.

• После извлечения новой бумаги из упаковки продуйте стопку бумаги, прежде 
чем загружать ее в универсальный лоток. (См. Перед загрузкой бумаги на стр. 
3-20.)

• Перед загрузкой бумаги проверьте, чтобы она не была скручена или сложена. 
Скрученная или сложенная бумага может вызвать замятие.

• Убедитесь в том, что высота стопки загруженной бумаги не превышает 
указанный уровень (см. рисунок ниже).

ПРИМЕЧАНИЕ

• Если аппарат не будет использоваться в течение длительного времени, для защиты 
бумаги от воздействия влаги извлеките ее из кассет и герметично закройте в 
фирменной упаковке.

• Выберите тип бумаги (обычная, из вторсырья, и т. п.), загруженной в кассету.

Указание формата бумаги и типа носителя для кассет (стр. 3-33)
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Устройство подачи большой емкости (1500 листов x 2) (дополнительно)

Дополнительные кассеты могут содержать обычную, переработанную или цветную бумагу.
Устройство подачи большой емкости (1500 листов x 2) вмещает до 3000 листов (1500 листов x 2) обычной 

бумаги (80 г/м2) или до 3500 листов (1750-листов x 2) обычной бумаги плотностью 64 г/м2).

Поддерживаются следующие форматы бумаги: A4, B5 и Letter.

1 Вытяните кассету наружу на себя до упора.

2 Отрегулируйте размер кассеты.

1 Поверните зажим направляющей формата бумаги (А) и снимите его. Потяните 
направляющую формата бумаги (А) вверх наружу.

ВАЖНО

При использовании типов носителей, отличных от обычной бумаги (таких, как переработанная или 
цветная бумага), всегда задавайте установки типа носителя и плотности бумаги.

Указание формата бумаги и типа носителя для кассет (стр. 3-33)
См. Руководство по эксплуатации (на английском языке).

Кассеты могут содержать бумагу с плотностью до 256 г/м2. При использовании бумаги плотностью 

106 г/м2 или больше задайте тип бумаги Плотная и укажите плотность используемой бумаги.

Не загружайте в кассеты плотную бумагу с плотностью больше 256 г/м2. Используйте универсальный 

лоток для бумаги, которая плотнее, чем 256 г/м2.

Направляющая формата бумаги (А).

Зажим

1

2

2
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2 Вставьте направляющую формата бумаги (A) в слот (в нижней части кассеты) для 
используемого формата бумаги.

Убедитесь, что верхний край направляющей формата бумаги (A) соответствует используемому 
формату бумаги, установите зажим и поверните его, чтобы зафиксировать.

Проверьте фиксацию направляющей формата бумаги (A), осторожно попытавшись ее 
подвигать.

3 В положении, когда нижняя часть кассеты прижата вниз до упора, нажмите скобу на 
боковой поверхности направляющей формата бумаги (B) для разблокировки. 
Вытяните направляющую формата бумаги (B).

4 Отрегулируйте направляющую формата бумаги (B) в соответствии с форматом 
бумаги.

A4

Вставьте направляющую формата бумаги (B) в слот с пометкой A4 (в нижней части 
кассеты) и зафиксируйте скобу (до щелчка).

Проверьте фиксацию направляющей формата бумаги (B), осторожно попытавшись ее 
подвигать.

2

1

1

Направляющая формата бумаги (В).

21

1

3

CLICK!
2

1
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B5

Откройте направляющую формата бумаги (B), как показано на рисунке, вставьте в слот 
с пометкой B5 (в нижней части кассеты) и зафиксируйте скобу (до щелчка).

Проверьте фиксацию направляющей формата бумаги (B), осторожно попытавшись ее 
подвигать.

Letter

Направляющая формата бумаги (B) не установлена.

В положении, когда нижняя часть кассеты прижата вниз до упора, нажмите скобу на 
боковой поверхности направляющей формата бумаги (С) для разблокировки. Вытяните 
направляющую формата бумаги (С).

3 Загрузите бумагу.

CLICK! 2

1

3

2

1

3 Направля-
ющая 
формата 
бумаги (C)
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4 Осторожно задвиньте кассету назад.

ВАЖНО

• Загрузите бумагу стороной для печати вверх.

• После извлечения новой бумаги из упаковки продуйте стопку бумаги, прежде 
чем загружать ее в универсальный лоток.

Перед загрузкой бумаги (стр. 3-20)

• Перед загрузкой бумаги проверьте, чтобы она не была скручена или сложена. 
Скрученная или сложенная бумага может вызвать замятие.

• Убедитесь в том, что высота стопки загруженной бумаги не превышает 
указанный уровень (см. рисунок ниже).

ПРИМЕЧАНИЕ

• Если аппарат не будет использоваться в течение длительного времени, для защиты 
бумаги от воздействия влаги извлеките ее из кассет и герметично закройте в 
фирменной упаковке.

• Выберите тип бумаги (обычная, из вторсырья, и т. п.), загруженной в кассету.

Указание формата бумаги и типа носителя для кассет (стр. 3-33)
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Устройство подачи (3000 листов) (дополнительно)

Дополнительное устройство подачи вмещает до 3000 листов обычной бумаги (80 г/м2).

Поддерживаются следующие форматы бумаги: A4, B5 и Letter.

Вытяните кассету наружу на себя до упора и загрузите бумагу в кассету. После загрузки бумаги аккуратно 
задвиньте кассету обратно.

ПРИМЕЧАНИЕ

По умолчанию задан формат бумаги A4. Если необходимо изменить формат бумаги на B5 или Letter, 
обратитесь к представителю сервисной службы.

ВАЖНО

• Загружайте бумагу стороной для печати вверх.

• Перед загрузкой бумаги проверьте, чтобы она не была скручена или сложена. Скрученная или 
сложенная бумага может вызвать замятие.

• Убедитесь в том, что высота стопки загруженной бумаги не превышает указанный уровень (см. 
рисунок выше).
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Загрузка бумаги в универсальный лоток
Универсальный лоток может вмещать до 150 листов обычной бумаги формата A4 или меньшего (80 г/м2) (или до 

165 листов обычной бумаги плотностью 64 г/м2), или до 50 листов обычной бумаги (80 г/м2) (или до 55 листов 

обычной бумаги плотностью 64 г/м2) формата, большего чем A4.

Универсальный лоток принимает форматы бумаги от A3 до A6-R и Hagaki и от Ledger до Statement-R, 12 x 18", 
8K, 16K и 16K-R. При печати на специальной бумаге обязательно загружайте ее в универсальный лоток.

Универсальный лоток имеет следующую емкость.

• Обычная бумага (80 г/м2), цветная бумага, бумага, переработанная из отходов, имеющая формат А4 или 
меньший: 150 листов (обычная бумага плотностью 64 г/м2: 165 листов).

• Обычная бумага (80 г/м2), цветная бумага, бумага, переработанная из отходов, имеющая формат В4 или 
больший: 50 листов (обычная бумага плотностью 64 г/м2: 55 листов).

• Hagaki: 30 листов.

• Прозрачная пленка: 10 листов.

• Конверт DL, Конверт C4, Конверт C5, Конверт № 10 (коммерческий № 10), Конверт № 9 (коммерческий № 9), 
Конверт №6 (коммерческий №6), Monarch, Youkei 4, Youkei 2: 10 листов.

• Плакатная бумага: от 470,1 мм до макс. 1220,0 мм: 1 лист (ручная подача), 10 листов (если установлен 
дополнительный лоток для плакатной бумаги).

1 Откройте универсальный лоток.

При загрузке бумаги форматов 12×18" и от A3 до B4 и от Ledger до Legal удлините 
опорную часть универсального лотка, так чтобы отметка "∆" была видна полностью.

ВАЖНО

При использовании типов носителей, отличных от обычной бумаги (таких, как переработанная или 
цветная бумага), всегда задавайте установки типа носителя и плотности бумаги.

Установка типа носителя и формата бумаги для универсального лотка (Настройка универсального лотка) (стр. 3-36)
См. Руководство по эксплуатации (на английском языке).

При использовании бумаги плотностью 106 г/м2 или больше задайте тип бумаги Плотная и укажите 
плотность используемой бумаги.

ПРИМЕЧАНИЕ

При загрузке бумаги пользовательского формата введите формат бумаги, см. для справки раздел Установка 
типа носителя и формата бумаги для универсального лотка (Настройка универсального лотка) на стр. 3-36.

При использовании бумаги специального назначения (например, пленки или плотной бумаги) выберите тип 
носителя, обратившись к разделу Установка типа носителя и формата бумаги для универсального лотка 
(Настройка универсального лотка) на стр. 3-36.
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2 Отрегулируйте размер универсального лотка.

3 Загрузите бумагу.

Вставьте бумагу вдоль направляющих ширины бумаги в лоток до упора.

После извлечения новой бумаги из упаковки продуйте стопку бумаги, прежде чем 
загружать ее в универсальный лоток.

Перед загрузкой бумаги (стр. 3-20)

ВАЖНО

• Загружайте бумагу стороной для печати вверх.

• Скрученная бумага должна быть перед использованием расправлена.

• Распрямите верхний край, если он загнут.

• При загрузке бумаги в универсальный лоток убедитесь, что в лотке не 
осталась бумага от предыдущего задания. Если в универсальном лотке 
осталось небольшое количество бумаги, а вам необходимо добавить больше, 
вначале удалите из лотка оставшуюся бумагу, а затем добавьте ее к новой, 
перед тем как поместить назад в лоток.

• При наличии зазора между бумагой и направляющими ширины повторно 
отрегулируйте направляющие ширины, чтобы избежать перекоса листов при 
подаче и замятия бумаги.

• Убедитесь в том, что высота стопки загруженной бумаги не превышает 
указанный уровень (см. рисунок выше).
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При загрузке конвертов или карточек в универсальный лоток

Загрузите бумагу стороной для печати вниз. Процедуру печати см. в документе Printer Driver User Guide.

Пример. При печати адреса.

ВАЖНО

• Используйте развернутую карточку с оплаченным ответом (Oufukuhagaki).

• Загрузка конверта (ориентация и сторона загрузки) отличается для разных типов конвертов. При 
неправильной загрузке конверта печать может быть выполнена в неверном направлении или на 
стороне, не предназначенной для печати.

ПРИМЕЧАНИЕ

По поводу выбора типа конверта, загружаемого в универсальный лоток, см. информацию в разделе Установка 
типа носителя и формата бумаги для универсального лотка (Настройка универсального лотка) на стр. 3-36.

Закройте клапан.

Конверты 
портретной 
ориентации

Конверты 
альбомной 
ориентации

Карточная 
бумага 

(Hagaki)

Почтовая 
карточка с 
оплаченным 
ответом 

(Oufukuhagaki) Откройте клапан.
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При загрузке бумаги для картотек в универсальный лоток

Загрузите бумагу стороной для печати вниз и индексным ярлыком в сторону от аппарата. Процедуру печати см. в 
документе Printer Driver User Guide.

Бумага для картотек должна соответствовать следующим условиям.

Ограничитель бумаги
Для использования ограничителя выброса листов откройте его, как показано ниже. (Пример: A3, B4, Ledger, 
Legal)

Параметр Описание

Формат бумаги A4/Letter

Плотность бумаги от 136 до 256 г/м2

Количество ярлыков от 1 до 15

Длина ярлыков не более 30 мм
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Указание формата бумаги и типа носителя
Заданной по умолчанию установкой формата бумаги для кассет 1 и 2, для универсального лотка и для 
дополнительного податчика бумаги (кассеты 3 и 5) является "Авто", а заданной по умолчанию установкой типа 
носителя — "Обычная".

Для установки типа бумаги, используемой в кассетах, задайте формат бумаги и тип носителя. (См. Указание 
формата бумаги и типа носителя для кассет на стр. 3-33.) Для установки типа бумаги, используемой в 
универсальном лотке, задайте формат бумаги и тип носителя. (См. Установка типа носителя и формата бумаги 
для универсального лотка (Настройка универсального лотка) на стр. 3-36.)

Указание формата бумаги и типа носителя для кассет

Для определения типа бумаги, используемой в кассетах 1 или 2 или дополнительных податчиках бумаги 
(кассеты с 3 по 5), укажите формат бумаги. Кроме того, если используется бумага, отличная от обычной, задайте 
тип носителя.

*1 При использовании дополнительных устройств подачи высокой емкости (1500 листов x 2) можно указать только 
форматы A4, Letter или B5.

*2 Можно задать, когда выбрана кассета 1 или кассета 2.

*3 По поводу печати на предварительно отпечатанной или перфорированной бумаге, а также на бланках см. Руководство 
по эксплуатации (на английском языке).

*4 Для получения информации о порядке настройки типа носителя, отличного от Обычная, см. Руководство по 
эксплуатации (на английском языке). Для приведенных ниже установок плотности бумаги нельзя задать указанный для 
каждой установки тип носителя.

Черновая: "Плотная 4" или "Плотная 5"
Предварительно отпечатанная: "Плотная 4" или "Плотная 5"
Печатный бланк "Плотная 4" или "Плотная 5"
Плотная: "Плотная 4" или "Плотная 5"
Высокосортная: "Плотная 4"
Пользовательская 1–8: "Плотная 4", "Плотная 5" или "Оч. плотная"

Описание Формат/тип

Формат 
бумаги

Авто Формат бумаги определяется и выбирается автоматически.

Значения: Метрические, дюймы.

Стандартные 
форматы 1*1

Доступными вариантами являются следующие:

Значения: 

Для моделей с метрической системой единиц: A3, A4, A4-R, A5-R, B4, B5, B5-R, Folio, 216 x 340 мм.

Для моделей с измерениями в дюймах: Ledger, Letter, Letter-R, Legal, Statement, 12 x 18", Oficio II.

Стандартные 
форматы  2*1

Любой стандартный формат, за исключением стандартных форматов 1.

Значения:

Для моделей с метрической системой единиц: Ledger, Letter, Letter-R, Legal, Statement, 
12 x 18", Oficio II, 8K, 16K, 16K-R.

Для моделей с измерениями в дюймах: A3, A4, A4-R, A5-R, B4, B5, B5-R, Folio, 216x340 мм, 
8K, 16K, 16K-R.

Ввод 
формата*2

Ввод формата, отсутствующего в списках стандартных форматов.

Значения:

Метрические

X: от 182 до 457 мм (с шагом 1 мм).

Y: от 140 до 304 мм (с шагом 1 мм).

Дюймы

X: От 7,17 до 18,00" (с шагом 0,01").

Y: От 5,51 до 12,00" (с шагом 0,01").

Тип носителя Выберите тип носителя.

Значения: Обычная (60—105 г/м2), черновая, калька (60—105 г/м2), переработанная, 
предварительно отпечатанная*3, высокосортная*3, цветная, перфорированная*3, бланк*4, 
Толстая (106 г/м2 или более)*4, высококачественная, пользовательская 1—8*4
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1 Откройте экран.

1 Нажмите клавишу [Системное меню].

2 Нажмите [Настройки кассеты/универсального лотка].

2 Настройте параметры.

1 В настройках кассеты выберите одну из кассет от [Кассета 1] до [Кассета 5] и 
нажмите [Далее]. Затем в области "Формат бумаги" нажмите [Изменить].

2 Для автоматического определения формата бумаги нажмите [Авто] и выберите единицы 
измерения: [Метрические] или [Дюймы].

Для выбора формата бумаги нажмите [Стандартные форматы 1] или [Стандартные форматы 
2] и укажите требуемый формат.

Если выбрана кассета 1 или 2, невозможно задать формат бумаги, не указанный в списке 
стандартных форматов.

При выборе [Ввод формата] используйте клавиши [+], [-] для ввода размеров "X" (по 
горизонтали) и "Y" (по вертикали). После нажатия [Клав. #] можно использовать клавиши 
цифровой клавиатуры.

ПРИМЕЧАНИЕ

Если установлен дополнительный факсимильный комплект, можно печатать принимаемые факсы на 
приведенные ниже типы носителей.

Обычная, Переработанная, Высокосортная, Цветная, Плотная, Высококачественная, Черновая и 
Пользовательская 1–8.

Задайте формат бумаги в кассете, которая используется для приема факсов, следующим образом:

Для моделей с измерениями в дюймах: Нажмите [Авто] и затем [Дюймы].

Для моделей с метрической системой единиц: Нажмите [Авто] и затем [Метрические].

Если указанный выше параметр изменить, прием факсов будет невозможен.
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3 Нажмите [OK].

Возобновляется отображение предыдущего экрана.

4 Нажмите [Изменить] на экране "Настройка типа материала" и выберите требуемый 
тип, после чего нажмите [OK].

ПРИМЕЧАНИЕ

 [Кассета 3] — [Кассета 5] отображаются, когда установлен дополнительный податчик 
бумаги.
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Установка типа носителя и формата бумаги для универсального лотка (Настройка 
универсального лотка)

Для установки типа бумаги, используемой в универсальном лотке, задайте размер бумаги. При использовании 
другой бумаги, помимо обычной, укажите тип носителя.

*1 Для получения информации о порядке настройки типа носителя, отличного от Обычная, см. Руководство по 
эксплуатации (на английском языке).

*2 По поводу печати на предварительно отпечатанной или перфорированной бумаге, а также на бланках см. Руководство 
по эксплуатации (на английском языке).

*3 Если печать осуществляется с помощью драйвера принтера, можно ввести текст на разделителе. Для получения 
подробных сведений см. Printer Driver User Guide.

Параметр Описание

Формат бумаги Авто Формат бумаги определяется и выбирается автоматически.
Значения: Метрические, дюймы.

Стандартные 
форматы 1

Доступными вариантами являются следующие:
Значения: 
Для моделей с метрической системой единиц: A3, A4, A4-R, A5-R, A6-R, B4, 
B5, B5-R, B6-R, Folio, 216 x 340 мм.
Для моделей с измерениями в дюймах: Ledger, Letter, Letter-R, Legal, 
Statement, Executive, 12x18", Oficio II.

Стандартные 
форматы 2

Выберите один из стандартных форматов*1, не включенный в список 
стандартных форматов 1.
Значения: 
Для моделей с метрической системой единиц: Ledger, Letter, Letter-R, Legal, 
Statement, Executive, 12 x 18", Oficio II,8K, 16K, 16K-R.
Для моделей с измерениями в дюймах: A3, A4, A4-R, A5-R, A6-R, B4, B5, B5-R, 
B6-R, Folio, 8K, 16K, 16K-R, 216 x 340 мм.

Другие Выбор специальных стандартных и пользовательских форматов.
Значения: ISO B5, Конверт № 10, Конверт № 9, Конверт № 6, Конверт Monarch, 
Конверт DL, Конверт C5, Конверт C4, Hagaki, Oufuku hagaki, Youkei 4, Youkei 2

Ввод формата Ввод формата, отсутствующего в списках стандартных форматов.
Значение
Метрические
X: от 148 до 457 мм (с шагом 1 мм).
Y: от 98 до 304 мм (с шагом 1 мм).
Дюймы
X: От 5,83 до 18,00" (с шагом 0,01").
Y: От 3,86 до 12,00" (с шагом 0,01").

Тип носителя Выберите тип носителя.
Значения: Обычная (60—105 г/м2), черновая, пленка, калька (60—105 г/м2), 
этикетки, переработанная, предварительно отпечатанная*2, высокосортная, 
карточки, цветная, перфорированная*2, бланк*2, конверт, плотная (106 г/м2 или 
более), мелованная, высококачественная, Разделители индексных ярлыков*3, 
пользовательская 1—8.

ПРИМЕЧАНИЕ

Если установлен дополнительный факсимильный комплект, можно печатать принимаемые факсы на 
приведенные ниже типы носителей.
Обычная, этикетки, переработанная, высокосортная, калька, цветная, мелованная, карточная, конверт, 
плотная, высококачественная, черновая и пользовательская 1—8.
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1 Откройте экран.

1 Нажмите клавишу [Системное меню].

2 Нажмите [Настройки кассеты/универсального лотка], [Далее] на экране "Настройки 
универсального лотка", а затем [Изменить] на экране "Формат бумаги".

2 Настройте параметры.

1 Для автоматического определения формата бумаги нажмите [Авто] и выберите 
единицы измерения: [Метрические] или [Дюймы].

Для выбора формата бумаги нажмите [Стандартные форматы 1], [Стандартные форматы 2], 
[Другие] или [Ввод формата] и укажите требуемый формат бумаги.

Если выбран пункт [Ввод формата] используйте клавиши [+], [-] для ввода размеров "X" (по 
горизонтали) и "Y" (по вертикали). После нажатия [Клав. #] можно использовать клавиши 
цифровой клавиатуры.

2 Нажмите [OK].

Возобновляется отображение предыдущего экрана.

3 Нажмите [Изменить] на экране "Настройка типа материала" и выберите требуемый 
тип, после чего нажмите [OK].
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